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	−	<section begin="3"/>assuré & le plus facile, tirant l’estocade en même temps que vous cavez. Et cette manière de caver n’est moins nécessaire, que celle que j’ai enseigné en la déclaration de la figure précédente du reparer, étant la chose principale qui est requise au maniement de l’épée seule. Dont j’avertis tous les amateurs de cette science, de se bien exercer en ces deux choses, afin qu’étant en mesure contre l’ennemi, & en temps de caver l’épée, ils la sachent caver bien & promptement : & en temps de parer, ils le fassent aussi comme il est requis.<section end="3"/>
	+	<section begin="3"/>assuré & le plus facile, tirant l’estocade en même temps que vous cavez. Et cette manière de caver n’est moins nécessaire, que celle que j’ai enseigné en la déclaration de la figure précédente du reparer, étant la chose principale qui est requise au maniement de l’épée seule. Dont j’avertis tous les amateurs de cette science, de se bien exercer en ces deux choses, afin qu’étant en mesure contre l’ennemi, & en temps de caver l’épée, ils la sachent caver bien & promptement: & en temps de parer, ils le fassent aussi comme il est requis.<section end="3"/>
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	−	'''E'''N cette figure je montre & enseigne une autre sorte de parer & frapper par le moyen de la contrecavation: laquelle se fait en la manière suivante : qu’ayant couvert l’épée de l’ennemi, en sorte que voulant frapper il faut qu’il cave: Et alors cependant qu’il cave, je veux que vous caviez aussi, en sorte que votre épée retourne en son premier lieu, couvrant toujours celle de l’ennemi: mais en cavant, & vous servant du temps, vous lui tirerez une estocade, ou vous le trouverez découvert retirant le corps quelque peu devers le côté droit, & tenant le bras toujours étendu, en sorte que s’il s’approche pour vous frapper, il se blesse soi-même. Et après avoir donné l’estocade, vous vous retirerez arrière & hors de mesure.<section end="4"/>
	+	'''E'''N cette figure je montre & enseigne une autre sorte de parer & frapper par le moyen de la contrecavation: laquelle se fait en la manière suivante: qu’ayant couvert l’épée de l’ennemi, en sorte que voulant frapper il faut qu’il cave: Et alors cependant qu’il cave, je veux que vous caviez aussi, en sorte que votre épée retourne en son premier lieu, couvrant toujours celle de l’ennemi: mais en cavant, & vous servant du temps, vous lui tirerez une estocade, ou vous le trouverez découvert retirant le corps quelque peu devers le côté droit, & tenant le bras toujours étendu, en sorte que s’il s’approche pour vous frapper, il se blesse soi-même. Et après avoir donné l’estocade, vous vous retirerez arrière & hors de mesure.<section end="4"/>
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eben in der Zeit da jr wendet, den Stich bietet. Es ist auch diese Weise zu wenden nicht weniger noͤthig als die so ich in der declaration der vorhergehenden Figur von dem abkehren gezeiget hab: wie es dann das vornembste ist das im Rapier allein erfordert wird. Erinnere derhalben alle Liebhaber dieser Kunst, dz sie sich in diesen beyden fleissig vben, auff daß wann sie gegen dem Feind in dem Maß stehen, sie zu rechter Zeit koͤnnen wenden vnnd abkehren, wie es die notthurfft erfordert.



Vom Gegendrehen inwendig des Rapiers.


Figur 6.

IN dieser Figur lehre vnd zeige ich eine andere Art abzukehren vnnd zuschlagen, durch die Gegenwendung oder Drehung welche auff nachfolgende weise zu werck gehet: daß wann jhr des Gegentheils Rapier also gedecket, daß wann er schlagen will, er zu vor muß wenden: alsdann will ich daß in dem er wendet, jhr auch mit wendet, also das ewer Rapier widerum an seine vorige Stelle komme, vnd allezeit Gegentheils Rapier decke. Im wenden aber, solt jhr der Zeit gebrauchen vnd jhm gegen dem entbloͤsten Ort den Stich bieten, alda jhr den Leib ein wenig auff die rechte Seite lencket, vnd den Arm also außgestrecket behaltet, dz wo er einlieffe vnd euch schlagen wolte, er sich selbst in ewerem Rapier verwunde. Nachdem jhr aber den Stich gebotten, solt jhr euch widervmb zuruck vnd ausser dem Maß begeben.






assuré & le plus facile, tirant l’estocade en même temps que vous cavez. Et cette manière de caver n’est moins nécessaire, que celle que j’ai enseigné en la déclaration de la figure précédente du reparer, étant la chose principale qui est requise au maniement de l’épée seule. Dont j’avertis tous les amateurs de cette science, de se bien exercer en ces deux choses, afin qu’étant en mesure contre l’ennemi, & en temps de caver l’épée, ils la sachent caver bien & promptement: & en temps de parer, ils le fassent aussi comme il est requis.



De la contrecavation au dedans de l’épée.


Figure 6.

EN cette figure je montre & enseigne une autre sorte de parer & frapper par le moyen de la contrecavation: laquelle se fait en la manière suivante: qu’ayant couvert l’épée de l’ennemi, en sorte que voulant frapper il faut qu’il cave: Et alors cependant qu’il cave, je veux que vous caviez aussi, en sorte que votre épée retourne en son premier lieu, couvrant toujours celle de l’ennemi: mais en cavant, & vous servant du temps, vous lui tirerez une estocade, ou vous le trouverez découvert retirant le corps quelque peu devers le côté droit, & tenant le bras toujours étendu, en sorte que s’il s’approche pour vous frapper, il se blesse soi-même. Et après avoir donné l’estocade, vous vous retirerez arrière & hors de mesure.
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